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See the notice on TED website

498750-2026 - Procedura konkurencyjna
Austria – Usługi architektoniczne, inżynieryjne i planowania – Gesamtplanungsleistungen für die 
Schaffung der notwendigen O-Bus-Infrastruktur für den ÖPNV in Innsbruck
OJ S 137/2026 20/07/2026
Ogłoszenie o zamówieniu – tryb uproszczony
Usługi

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Innsbrucker Verkehrsbetriebe und Stubaitalbahn GmbH
E-mail: office@ivb.at
Status prawny nabywcy: Przedsiębiorstwo publiczne
Sektor działalności podmiotu zamawiającego: Miejski transport kolejowy, tramwajowy, 
trolejbusowy lub autobusowy

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Gesamtplanungsleistungen für die Schaffung der notwendigen O-Bus-Infrastruktur für 
den ÖPNV in Innsbruck
Opis: Ausschreibungsgegenständlich ist ein Werkvertrag über die Erbringung von 
Planungsleistungen für den Bau der notwendigen Infrastruktur für ein O-Bus-System in 
Innsbruck (Planungsbereich: „Fahrleitungsbau für O-Busse bzw Straßenbahnanlagen“). Die 
folgenden Leistungsphasen sollen vom Auftragnehmer verantwortet werden: (i) 
Grundlagenermittlung/Grundlagenanalyse, (ii) Vorentwurfsplanung, Entwurfsplanung, (iii) 
Einreich- bzw Genehmigungsplanung, (iv) Ausführungsplanung inkl Erstellung von 
Leistungsverzeichnissen für alle erforderlichen Bauausschreibungen sowie (v) Begleitung der 
Ausführung.Zur Vertragsdauer: Der Werkvertrag soll auf bestimmte Dauer abgeschlossen 
werden, nämlich bis zur Inbetriebnahme des O-Bus-Systems bzw bis zum operativen Betrieb 
der O-Busse.
Identyfikator procedury: 898e376e-2276-4a22-a089-cff907db8118
Wewnętrzny identyfikator: IVB/142-2
Rodzaj procedury: Negocjacyjna z uprzednią publikacją zaproszenia do ubiegania się o 
zamówienie / konkurencyjna z negocjacjami
Główne aspekty procedury: Ausschreibungsgegenständlich ist ein Werkvertrag über die 
Erbringung von Planungsleistungen für den Bau der notwendigen Infrastruktur für ein O-Bus-
System in Innsbruck (Planungsbereich: „Fahrleitungsbau für O-Busse bzw 
Straßenbahnanlagen“). Die folgenden Leistungsphasen sollen vom Auftragnehmer 
verantwortet werden: (i) Grundlagenermittlung/Grundlagenanalyse, (ii) Vorentwurfsplanung, 
Entwurfsplanung, (iii) Einreich- bzw Genehmigungsplanung, (iv) Ausführungsplanung inkl 
Erstellung von Leistungsverzeichnissen für alle erforderlichen Bauausschreibungen sowie (v) 
Begleitung der Ausführung.Der Werkvertrag soll auf bestimmte Dauer abgeschlossen werden, 
nämlich bis zur Inbetriebnahme des O-Bus-Systems bzw bis zum operativen Betrieb der O-
Busse.

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi

https://ted.europa.eu/pl/notice/-/detail/498750-2026
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Główna klasyfikacja (cpv): 71240000 Usługi architektoniczne, inżynieryjne i planowania
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 71242000 Przygotowanie przedsięwzięcia i projektu, 
oszacowanie kosztów, 71245000 Plany zatwierdzające, rysunki robocze i specyfikacje, 
71246000 Określenie i spisanie ilości do budowy, 71310000 Doradcze usługi inżynieryjne i 
budowlane, 71311000 Usługi doradcze w zakresie inżynierii lądowej i wodnej, 71311200 
Usługi doradcze w zakresie systemów transportowych, 71311210 Usługi doradcze w zakresie 
autostrad, 71311220 Usługi inżynieryjne w zakresie autostrad, 71311230 Usługi inżynieryjne w 
zakresie kolei, 71311300 Usługi doradcze w zakresie robót infrastrukturalnych, 71314000 
Usługi energetyczne i podobne, 71314100 Usługi elektryczne

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Austria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Ort der Leistungserbringung ist A-6020 Innsbruck, Österreich.

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/25/UE

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Podstawy związane z wyrokami skazującymi za przestępstwo: 
Korupcja: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Nadużycia: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen 
Vorgaben
Udział w organizacji przestępczej: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Podstawy związane z niewypłacalnością, konfliktem interesów lub wykroczeniami zawodowymi
: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Gemäß den 
entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen 
Vorgaben
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Gemäß den entsprechenden 
gesetzlichen Vorgaben
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Gemäß den 
entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Poważne wykroczenie zawodowe: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Przestępstwo dotyczące etyki zawodowej w odniesieniu do zamówień w dziedzinie obronności
: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Gemäß 
den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
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Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Gemäß 
den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Brak wiarygodności wykluczenia zagrożeń dla bezpieczeństwa kraju: Gemäß den 
entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Podstawy wykluczenia o charakterze wyłącznie krajowym: Gemäß den entsprechenden 
gesetzlichen Vorgaben
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Podstawy związane z płatnością podatków lub składek na ubezpieczenie społeczne: Gemäß 
den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Gemäß den 
entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen 
Vorgaben
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen 
Vorgaben
Upadłość: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Układ z wierzycielami: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Niewypłacalność: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Aktywami zarządza likwidator: Gemäß den entsprechenden gesetzlichen Vorgaben
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Gemäß den 
entsprechenden gesetzlichen Vorgaben

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Gesamtplanungsleistungen für die Schaffung der notwendigen O-Bus-Infrastruktur für 
den ÖPNV in Innsbruck
Opis: Ausschreibungsgegenständlich ist ein Werkvertrag über die Erbringung von 
Planungsleistungen für den Bau der notwendigen Infrastruktur für ein O-Bus-System in 
Innsbruck (Planungsbereich: „Fahrleitungsbau für O-Busse bzw Straßenbahnanlagen“). Die 
folgenden Leistungsphasen sollen vom Auftragnehmer verantwortet werden: (i) 
Grundlagenermittlung/Grundlagenanalyse, (ii) Vorentwurfsplanung, Entwurfsplanung, (iii) 
Einreich- bzw Genehmigungsplanung, (iv) Ausführungsplanung inkl Erstellung von 
Leistungsverzeichnissen für alle erforderlichen Bauausschreibungen sowie (v) Begleitung der 
Ausführung.Zur Vertragsdauer: Der Werkvertrag soll auf bestimmte Dauer abgeschlossen 
werden, nämlich bis zur Inbetriebnahme des O-Bus-Systems bzw bis zum operativen Betrieb 
der O-Busse.
Wewnętrzny identyfikator: IVB/142-2

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Usługi
Główna klasyfikacja (cpv): 71240000 Usługi architektoniczne, inżynieryjne i planowania

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Austria
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Ort der Leistungserbringung ist A-6020 Innsbruck, Österreich.

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
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Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Wymagane we wniosku o dopuszczenie do udziału
Projekt zamówienia w pełni lub częściowo finansowany z funduszy UE
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Zur Vertragsdauer: Der Werkvertrag soll auf bestimmte Dauer 
abgeschlossen werden, nämlich bis zur Inbetriebnahme des O-Bus-Systems bzw bis zum 
operativen Betrieb der O-Busse.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Uwaga
Kryterium: Referencje dotyczące określonych prac
Opis kryterium selekcji: Nähere Informationen sind dem Teilnahmeantrag zu entnehmen.
Kryteria zostaną wykorzystane do kwalifikacji kandydatów zapraszanych do drugiego etapu 
procedury
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 3
Procedura zostanie przeprowadzona w kolejnych etapach. Na każdym etapie niektórzy 
uczestnicy mogą zostać wyeliminowani

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: Nähere Informationen zu den Zuschlagskriterien werden im Rahmen der 2. Stufe des 
Vergabeverfahrens bekanntgegeben.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 70
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Konzept über die Leistungserbringung, wobei insb auch die Einhaltung des 
Terminplans, allenfalls eine Verkürzung der Projektlaufzeit sowie die Projektorganisation (zB 
Teamstruktur, Rollenverteilung, Kapazitäten, Reaktionsfähigkeiten), aber auch die Erfahrung 
des Schlüsselpersonals (insb im Bereich O-Bus- bzw Straßenbahninfrastruktur) Gegenstand 
des Konzepts sein werden
Opis: Nähere Informationen zu den Zuschlagskriterien werden im Rahmen der 2. Stufe des 
Vergabeverfahrens bekanntgegeben.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 20
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Präsentation des Konzepts samt Frage-/Antwort-Runde
Opis: Nähere Informationen zu den Zuschlagskriterien werden im Rahmen der 2. Stufe des 
Vergabeverfahrens bekanntgegeben.
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 10

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
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Termin występowania z wnioskiem o dodatkowe informacje: 28/07/2026 10:00:00 (UTC+02:
00) czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Adres dokumentów zamówienia: https://ivb.vemap.com
Kanał komunikacji ad hoc: 
Nazwa: Beschaffungsportal der AuftraggeberIn bzw. der vergebenden Stelle.
Adres URL: https://ivb.vemap.com

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://ivb.vemap.com
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Wymagane jest użycie zaawansowanego lub kwalifikowanego podpisu elektronicznego lub 
pieczęci elektronicznej (zgodnie z definicją w rozporządzeniu (UE) nr 910/2014)
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 04/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) 
czas wschodnioeuropejski, czas środkowoeuropejski letni
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Landesverwaltungsgericht Tirol
Informacje o terminach odwołania: Hinsichtlich der Nachprüfungsfristen wird insb auf die §§ 10 
ff TVNG 2018 hingewiesen. Die relevante Gebührenkategorie ergibt sich aus § 1 Abs 1 
„Sonstige Liefer- und Dienstleistungsaufträge sowie Wettbewerbe im Oberschwellenbereich“ 
der Tiroler Vergabegebührenverordnung.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Innsbrucker Verkehrsbetriebe und Stubaitalbahn GmbH

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Innsbrucker Verkehrsbetriebe und Stubaitalbahn GmbH
Numer rejestracyjny: FN 37318f
Adres pocztowy: Pastorstraße 5
Miejscowość: Innsbruck
Kod pocztowy: 6010
Podpodział krajowy (NUTS): Innsbruck (AT332)
Kraj: Austria
E-mail: office@ivb.at
Telefon: +43 51253070
Adres strony internetowej: https://ivb.vemap.com

https://ivb.vemap.com
https://ivb.vemap.com
https://ivb.vemap.com
mailto:office@ivb.at
https://ivb.vemap.com
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Adres na potrzeby wymiany informacji (URL): https://ivb.vemap.com
Profil nabywcy: https://ivb.vemap.com
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia

8.1.  ORG-0100
Oficjalna nazwa: Landesverwaltungsgericht Tirol
Numer rejestracyjny: 9110022139624
Adres pocztowy: Michael-Gaismair-Straße 1
Miejscowość: Innsbruck
Kod pocztowy: 6020
Podpodział krajowy (NUTS): Innsbruck (AT332)
Kraj: Austria
E-mail: post@lvwg-tirol.gv.at
Telefon: +43 51290170
Faks: +43 5129017741705
Adres strony internetowej: http://www.lvwg-tirol.gv.at
Adres na potrzeby wymiany informacji (URL): http://www.lvwg-tirol.gv.at
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-9999
Oficjalna nazwa: vemap Einkaufsmanagement GmbH
Numer rejestracyjny: TED20
Adres pocztowy: Berggasse 31
Miejscowość: Wien
Kod pocztowy: 1090
Podpodział krajowy (NUTS): Wien (AT130)
Kraj: Austria
E-mail: office@vemap.com
Telefon: +43 13157940
Adres strony internetowej: https://www.vemap.com
Adres na potrzeby wymiany informacji (URL): https://www.vemap.com
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: f873765f-41d6-4fb0-9750-9e21aaafbe55  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu – tryb uproszczony
Podrodzaj ogłoszenia: 21
Ogłoszenie – data wysłania: 17/07/2026 14:01:31 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, 
czas środkowoeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 498750-2026
Numer wydania Dz.U. S: 137/2026
Data publikacji: 20/07/2026
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